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Abstract 
Quran e Majeed has always been a focus point of every learned 
fellow because it is the real source of knowledge.Therefore the 
learners have produced great works of Quranic studies. A renowned 
Claric Mulla Ali Qari (1014 H) occupies a distinguished place 
regarding his own works on Quranic studies. He has done 
remarkable work on Quran that comprises of Tafseer Anwar ul 
Quran (5 volumes). Tafseer Anwar-ul-Quran by Mullah Ali Qari is one 
of the best representative of Ashari Tafseer. Tafseer-e-Ashari means 
gaining access to the hidden and precise meanings of the Quranic 
words which do not contradict with Shari'ah. Ali Qari, while paving 
the way for harmony and adaptation with the relics, has made the 
same interpretations that have been criticized. This article illustrates 
the successful attempt to reconcile them and their style.  
Keywords: Tafseer-e-Ishari, Tafseer Anwar-ul-Quran, Mullah Ali Qari, 
Shariah, Harmony. 
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و  حد  حرف  ولکل  بطن  و  ظھر  آیۃ   لکل  احرف   سبعۃ  علی  القران 

 ����  �  �   ��  د�  اور   ر��  �  ��  ��ہ   � اس  ��  ر�  �ظ  �  )1("مطلع

  ۔ � � � � ��) (ا�رى�� ��� � � �

  �  و�ں � � � ، � � � �� �� �  �آن  �  � ��  � � و � ا�  � 

 �وى  ��  �  وہ  �   ر�  ��  �   �  �  ان   �ل  �  �ح  ا�  �  �  ��  ر��

  �  �ق  و و�ر �  اور    ذوق  رو�� ا�  �  ۔�� � ��  ��  �ا�  �ق �  � ان  � �

  �ع  �  �۔ذوق   �ن  �ت  �ى  �س  �ق  �   �ات  �  ��   د�   �   �   � 

 ��  اور    ر�ز  و  ا�ار  �  �  �   �آن  ��  �  �  �  ۔��  آ�  �  �  �ں  وہ �  ��

  �   ��ہ    �  �رہ   �  �ح  ا�  ��  �  �ن  �  ان   �  �د  �   ��ت  رو��  ا�  �  �    � 

  �۔  � �س �� � �ت � �ى و�ل � ر�ل  ا�ب راز  دا�� � � ا�ظ

  ��  �دار  �  ��  �   �   آڑ  �  ��   �دار   و  ا�ق  �  �     �    ا��   �� 

  و�  �   اور  �ہ   ��   ڈا�ے  �    ��   ا�  �   �آن   �  �۔ا�ں  �  �   ��ن  �  

 ا�  �  ��  ا�  �۔  ر�  �  ��  ��  �  روح   �    �ى  �م  �   �  �وع  ��  در��

 اور   �دود  ا��  اول  ۔�  �  �  ا�رى)  و  ں(�ى�  دو   �  ��  ���  �  �

  �  ��  �  دى   �ار  �ل  ����ا  ��  �  ��  ��   اور   ���  �  �   �ى  �  � 

  �   �ا�  �  �  �   ،  ��ل  ��  ��   �ب  ��  �  ا�د  و  �ل  اور   ��  �ر  �

 ل���  ��   ��م  �  ا�رى  �  �  ء �   �   �ت�  �  �  ��  �  �  اس  ��

  �   ۔�     د�  �ار ت�اد   �   ا�رى  ما  أھو  علی خلاف  الکریم  القرآن  آیات  ویل 

ویمکن التطبیق   شارات خفیۃ  تظھر لأإیظھر منھا بمقتضی   رباب السلوک 

  ) 2(بینھا وبین الظاھر المراده

  �ن   � ا�  � �آن �  �  � ا�رات  ��ہ   وا� ��  �� �  �ك ا�ب �

  ۔ � � �  �  � �� و �� � � �ف � �� � اس � ��

 �وط  وہ -� � �ل �� وہ � �  � �ورى �� ��  �   �وط �  � ا�رى �

    : � ذ� �ر�

  ۔� �  �� � �� و � ��ى �   �� �آن  ا�رى � - 1

  ۔� �� ��  �   اس � ��ن و د�  ��  � - 2
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  ۔� � �رض �   � ��  �� �  اس - 3

  اور  �  �اد  �  �  ا�رى  �ف  �  ��  �  �  د�ى  �   �  �  �  �ط  ��  -  4

  �   ��ى  �  �   �  �  اس  �  �ورى  ا�اف   �   �  ��ى  �  -�  �اد  �  ��ى

  )   3(۔ �  � ر�� � �م �� �� �   �  � � 

  �ا�  ان  �   )  ا��ن  ا�ار  و  ا�ان  ا�ار  �(�� �ى  ا�  �  �رى �  �

 �رے  �  ا��   �  �   �  �  �  �ن   �ف  �  �  ��ع   ۔�   �  ا�م  ��ر  � 

  �۔

  �رى�� ا� � 

  �   �  اور   �ن  �  ��4۔   �  �ن  �م  �   وا�  �  آپ   اور   �  �م  �   آپ 

  دادا � آپ �  اس اور �  �  ا��  � ا�  در�ن   �  �  �  اس  �۔  � �  �  � �  �اد  

 (�  �واں   �م  �   او�د  ا�  �  �  �دت   �   �  �ں   اور   ،  �  (�)�  �ات  �   �   �رى  �

  )5(�۔ ر� �) �� ، �

  �   �  ا�   �ى،  ا�  �  �۔  ا��"  ر  �  "  �   اور   ا�"  "ا�   �  �   آپ 

  �۔   ��  �ن   �ں � �وں �م

�   �ر  �  �ن  �  �  ا�  أ�  �م  �را   �   �رى  �  و   �ر  ،� ا�رى  وىا�  ا�  ا���

��  � ،  �� �ا � �ات  ۔� و�ل  �ل  �� �، و �ث  �وف
�
  ۔  ��  و�ت   � ���

  ) 6(۔� ھ1014  و�ت �  �  آپ 

   وا�اء  ا����ء   �(  "ا����وى"
��
  َ��َاۃ  ''  ،)  ����ا  و�   �   ��  �ا  �  )وا�اء  ا����ء   �(  '' 

  ) 7(�۔ دارا�� دو�ا � ا��ن  � �۔اب وا�  � و� � ا��ن  �۔� �� � �

 �ر�  �   ا��   �ن  �ى   �  �   �   �   ��  �   �  اس  �   آپ   "ا�"

   �  �ات
�

���
�
 �  �  �ت  آپ  �  �   ا��  �   ��  را�  اور   �ى  �رت   و  �  اور   )8(�  ��   �

�� �  اور   ر� و�  � �ل  ���۔ � �
�
  ) 9(۔ ��  و�ت � ھ1014 � ���

  �در� � � �رى � ا�رى  �� و 

  : � ذ�  �ر� وہ   �  ا�دہ  � �  �  �  � � � ود� ���   � �رى � �
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  م)  ھ ٢٨٣( �ى � ا�م از  �ى ۔�1

���� �ن روز  �  ا�م از  ا�آن �� �  ا�ن  �ا� ۔�2    م)  ھ ٤٠٤( �

�ُ����  � ۔3
  م) ھ  ٤١٢( ا� �  � �  ازا�م ا

  ۔ ھ م)  �  ا�د  � ٤٦٥( ا�ى �ازن �  ا��  � ا�م  از  ا��رات �� � ۔4

     م) ھ ٤٦٥( ا�ى �ازن �  ا��  � ا�م از  �� ر�� ۔5

���ب � ۔6 ��
��
   م ھ 464 ��ى �  � �ن از  ا

  م  ھ505 �ا� � �  �  ا�م از  ا��  �م �ء إ ۔7

  �  �رى  �  �  �  �  ��  �م  �  �در    ��  ��رہ    ا�دہ  �  �در   �دى   �م 

   اس   ا�ائ  �دى �  � �در �۔��رہ  دى ا�  ��ى  � ��ت  ا�  �  �۔�� �

  �۔  وا�  �� و �ر �   �

  ا�ب

  ��  ا�اض   ���   �  �  �  ��  �  و�  �   �در   �  �رى  ��    ا�� 

  ۔ � �  دا� � ان  �� ��   �ار  راہ  � �ا� اور   �� � ان  �  �رى � � � 

 ��   و  �  ��ى  �ورت   �ظ  �  ا�رى  �  �  �  ��   �ن  �  ٭��ى

  ۔ � �  ا�د � اورا�ر  � و �ف ،� � �� � 

  �  ��  )  ��  و  �(��  �   ا�د  �  ��  ا�ف  �  ��   �  ا�رى  �  ٭

  ��  �س  �  ��    �ں  اور    ��  �   �  �  �    اس    ��  �ر�    �  ��  آ�  �  �  �ا� 

  �۔  � �� 

    ا�د  "�  �  �ن  �  ا�رى  �  �  �  ��  �ن  �  ��ى  ٭      ،    "�   � 

  ۔  �  �اد � � �ف � �  � �اد � �  � � س ا  � ر� وا� �  � � آ�ز

  ز�دہ   �  �   �ى)  (�   �  �رى   �   �  �   اس     �   ا�د   �  ا��رات  �� 

�  �   ��  ��    �   ��  �     �ظ   �  زد  �  �     �   �   �  �   �   �  �  �   �  �  �   ر�۔ 

 ��  �  �ى  ا�م   ا�د  و  ا�ال    �  �  ا�  ��  �  �  ��  �  �ى  �  �  ،   �رى

 �    �ى  م  ا�  �  �ر  ��  �   ��   ذ�  �ز�  �  ا�ال   �  �ى  ا�م  �  �  �   آ�  �  �۔
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 ھ   �٤٦٥(   ا�  ر�    ا��ى  �ن  �  �  �  � �  ا�ف  ��،  �ر��  �  �م   �   ان 

  ۔  �   �ر�  � � ) 10( “ ”اُ�د �� � �� �  م)

  ��ى  �  �  آ�  ٭�    ��  �وف  و   �     "�ل   �   �  �  �  �  ر�  � 

  ���   و   ��  ��ہ    �   �   آ�  �  �۔   ���  و��  �  آ�  ��  ا�ظ  ا��ذ"�

    �۔  ��  ا�ل  � �   ا��ذ“ ”ا�د � � ر� � � �ز

  �"  �   ر�  �  �م  �  و  را�   �  ��   �   �  ��   �   ٭�   �ر  اور  ا��ذ   َ��ل  

  ا�   �   ��  �  ��  �   �ل  �ر  �    �ى  ا�ذ   ��  �۔  ��   ا�ل  �  �   "   ا��ذ

  و� �  دى   � �  را� � �ى  ا�د  �ں  �  � آ�  �  ، �آں �۔��  د�  � را�

  ا��،   �ن ا�  ، �ادى  � ، �دق  � ا�م  د�  �ر�ن ا�ف �  �  ��ت   ا� �� �

  وا�  اور  آ�دى  �  ،   ��  ا�م  �ء،  ا�   ،  �   �ى  ،   ��  ا�در   �   �   �   �   ا�  ر� 

   �  ا�ال   �  �ر�ں  �   �ا� �  �ى  اور   �  �   � و  ا�  �  ا�ال   ان   ۔  �  �  �  ذ� 

  �۔  �  � � 

  ا�ا�  ��  ”�ل �  ا�ا� ”و� � �  � ��  �  ذ�  ��� �م   �    �   ٭�ل

�ُ����"   �۔"�ل   ��  د�  “�
�ُ��ِ��   و�  �  ا

  �   ��  �  ��  ��   �  ا�ظ   �  ا     �   “  �  ”�ل  � 

��ى“  ”�
�
��

�
���د  �  �ى  �ِ  �  �  ا��

�
�
�
�"  "�ل    �وہ  �  اس  ۔  �   �  �  ا��

�
�
��� �

  "�"   اور   

  �۔  ��  � �  ا�ال  و ا��ت � � � ذ�

  ��  �م  ٭��رہ  ����  �  ا�ال   �    �  اس  �  �  ��  د�  �  �   ا��  �   و�  �   � 

  �  ��  �   �ن  �  ا�ظ  ا�  �  ��  �         �  ��  اس  �  آ�  �  �  ��   ذ�  �ت  �رى 

   �  �  �ر  ۔�م  �   د�  �  ذ�   �ا�  اور   �اق      اس   اور   �   ��    ا�  ا�   �  �   آ�   �  � 

�  �        �  ا�ال   ��    �   و�  �  ��ع   ��ِ    �ر   �   �  �  ��  ذ�   ا�   ا�  

  �۔   د� �  ذ� � �  ا �  ا�ال  ا�رى  � �  ان   اور  � � آ�ت �ر  �،

   و  �ض  �  �  �رت   �   ان   ٭ا�
�
ِ
�

  �  ��  �  �م  “�اِنْتھَٰی”  �   اس  �  �  �

  د��۔  ��  �ن  و�� � �� “وَتوَْضِیْحہْ  ” � � � �  ا�رہ  �ف

 و�ں   �  �رى  ��  �   �س  �ورت   �ں  �   د��  �  و  �   �آں  ٭��

  �۔  �  ذ� � �  را� ا�  �� � د��
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���  و  �د  �  �  �  ا�رہ   �  �رى  �  �
�
�   �   �ں  �۔  ��  �  �ن  ا�ب  ���

 �۔  �� � � ا�زات و ،�� ،ا�  �� � �ت �ى �دہ �ن � �رى �

  ) 11(‘‘یاَبَنيِ إسِْرَائیِلَ اذْكُرُوا نعِمَْتيَِ الَّتيِ أنَعَْمْتُ علَیَْكمُْ ’’

  �  ا��ن  ا�ار  و ا�ارا�آن � ا�  �رى ��  � � د� � �ن  � ��

  �:  ر�از  �� ��  �ن ا�رى �

  �ك   �  �وٹ   ،�  �   �   �د�  �  ء���۔�  �ن  ��ہ   �  �ى  ا�د

ِ�  � �ں  ��  �   � �  � �د�  � وا�ں  ��  و ��  � ۔ � �ت  ��
�ْ
�
�ُ�

 )  �  

 �  وہ  دے  �وا  و�  �  اس  �ا  �  ٹ ر�و  �  �  �  اور   د��  �د  �   ا�)  وا�  ��  �

  اور  ��ہ  دو�ى  �   �   ��   �  و   ��ى  �   ا�   �   �   �  �  �ں   �   ا�   �۔   �

  �ات � و ��ت  � �  دو�ى  ۔  �   �ن  اور   را� �اد � �  �۔�  �� � �

  �   �   �   ��  �د  �   �  ا�ا�  �  �  �  �  �   �   �ل  �   �۔�  �اد  �ر�  �  � 

ِ� “ �  و� � ا�  � �ى  اُ� �
�
�
��

  آ�  �۔  �   �   �� �د � وا� ��  �ور  �  ” 

     �۔ �ن  � �  ” �� ذا �و�ذ� “

  د�   �  �ں   وہ  ��  �  �  ��  �  ��  �د  �  �  ا�ا�  �  �  �  �  �  �

�  �ِ
�
�
��

ِ�  �ى  اُ�    �   �)  �  �   (اور   �  �  اُ�  �  �  �  اُ�  اس  �۔  �  �ن  �  
�
�
��

  �  

  ��۔  � � � ��

 �   ان   �،  �  �اد  اور   �ك  �وب   اُ�  �  �  �  ��  وا�  �ت  �  �  اس

 ”  �و�ذ �  “  �  �  �  �   �  �  �  �  اس  ۔�   ��  اور   ��  �  �،  ��   �رے  �وہ

ِ�   (  ��   )  �   �   و�  �  �   ا�  (   �و  د��  �ں   �ى  �   �   �  �ں   اور  �و  �د  �
�
�
��

  (   �  

  ) 12(��۔ � ��ں  �� اور  ا��ت �  ر�� � � ذات وا� ��

ِ وَھُوَ مُحْسِنٌ فلََھُ أجَْرُهُ عِندَْ رَبھِِّ وَلاَ خَوْفٌ ’’ بلَىَ مَنْ أسَْلمََ وَجْھَھُ ِ�َّ

  ) 13( ‘‘علَیَْھِمْ وَلاَ ھمُْ یحَْزَنُونَ 

 ��  وہ  �  د�  �  �د  �  ا�  �  �د  �  د�  �   �  �  ا�  �ہ   ا�  �  �  �ں!

  �ف   ��   �  �   �   �   اس   �   �   �  �  �ح  اس   �س   �  رب  �  اس   ا�   �  اس   ۔   �   �  ا�ن 

����ِ��  وہ � � اور  � � �
�
�

  �۔  �ں  
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  د�   �  �  �  �  اس  �  ��  ا�   اور   �  �  ��  �  ا�  �  �ل  و  ارِادہ   ا�  �  � 

 �  �  �   (ا�ن  ۔�"  �"  وہ   ��  � �  �ك  �ح  اس  �   �ب  �  �  اور   �  ا�  اور 

 وا�   ��  �  �  �   �ا  اس  �  اس   �  ��  ا�ل  اور   �  ��  �  وہ��)   ر�  ��

    � �  � �  � � وا� ر� �  ��ے � اس � ��ت ��ل  و � � ۔�

  )14(‘‘الله کانک تراهان تعبد ’’

  )�۔ ر� د� � اس � �� � �ح  اس �دت  � ا�  � � � � ا�ن (

 وا�   ��  �  �  ��  �  و  �د    ��  �  ا�ار  �  �ا  اس  �  �ر  ��ى  وہ   ��

 اور   وا�  ��  �زم   �  ا��  و  ��  �  ۔�  وا�  ��  ��ہ   �� �د  و  �  �  ��  اور   �

 �ح  ا�  �  آداب  �    ى�ر  وہ  �  وا�  ��  ��  �ح  اس  �  آداب  �  �رى  و  ��

  ��   �  �   ��   �  ان   �  �   اور   ��  �   �ف  �  �  و  �ا�   ��  �   ��ں  ا�  �   �۔  وا�  ��

 �   رب   ا�  �  ان   �  آ�ت  �  �  اور     �  �  �ل  د�  �  ��ہ   �  رب   ا�  �  ان   �  ��۔

  ) 15( ��۔ وا� رو� �  �� � رو�

َ وَاسِعٌ علَِیمٌ ’’ ِ إِنَّ �َّ ِ المَْشْرِقُ وَالمَْغْرِبُ فأَیَْنَمَا توَُلُّوا فَثمََّ وَجْھُ �َّ وَِ�َّ

 ‘‘ )16 (  

  �   �   �   �اد   �   اس۔  �   �د��   و  �   �   �ا   �   �ب  و  �ق   �  �   ا�

  ا�    اس  ،  � �  اس  ز�  �رى � �رى  � �  �  ا�  �� �م  � ز�  � ا�اف  �م

  �ے  �  (اس  �۔  �  �ص   �  ��   �  اس  �   ��  �   �   �   ا�  � �)۔  ��د  �   �  

 ۔�و  �  �ھ  �ز  و�ں  �  آ  �  آ��  �ں  �  ��  د�  روك  �  ��  �   ��  �  �ء   �   �

 �   �   ا�س  �  �  �   �۔�  �  دى   �  �ہ   �ہ   اور   �ك  ز�  �رى  �  �رے  ��

  �  ذات �  ا�  �ح ا� � �  �) ( � ا�    �  �)  �ن  ( ، � �و � �ف � � اور ا�

  �  �   �� �� �  � �  و� � اس  �۔ �  ا�س � � � � �ح �  �  �ے

  �)۔�  �  �ص �� � �ن و � �ے � ذات  � اس  (� � �ا  � � �، ��

 وہ  �   ر�)  (�د۔�  ��  ��  ��   �ف  �   اس  �  �    �    ذات  �  اس  �   ز�ن  و  �ن

  �۔   �ك �  ��  �ل � �) و (�  �  اور  ز�� �ورِ  ذات
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 ۔�   �ے  �  ذات  �  د�ا�  �  �  �:�ں  �  �ر  �  �  �  �  �

  �   ا�ر  �  �ق  �   �   �  �   ۔ �   اردے  ر و  ا   �   �ف  �   �  ا�   �ے �  �   �  �ں

  �۔  � � د� �� و �در�  �ا  � را� � �  � �ح �   �� و�د �  ��  �

  �  اِ�رہ  �ف  �   ��ں  اور ��ں  � دِ�ں  �  آ�  اس �د�  �  �ى ا�م

  ا�   �  س�  �رے  �  د�ں   �  �۔   �رے  �  اور  �  ��  �  �رج   �  د�ں   اور 

 �م  وہ  ،آ�ب  �  د�ں  اور   ۔�   ��  �  �ر�ں  �   �ا�ت  اور   آرزوو�  �  �   و��

  �  ر�  �ع  آ�ب  �  �   �۔�  �  �  �  �ت  اور   ��  �  ى  �ر،  �رے  �

  ان   �  �   آ�ب  �  �   ��   آ  ��  و  �رف   �   اور   �  ر�  ��  اور   وا�  �  �  دِ�ں

  �  �ح   ا�   �۔   ��   �  �   ��  �ع   �  �رج   �   �   ��   �  ��   �ح  �  �روں

 �   )   �ب  و   (�ق  ��  ۔�  ��  آ  ز��  و  �  �  �م  �م  �  �  ��  �  �ر  �   ��   �

  �   �  ،��  �   �  اور   �  �  �،�  ر�   ��  ِ�   اور     �  �  �،  ر�  �  ��  ��  و  ��

  ��   و  ��  �  �ح)  �۔(ا�  ر�   ��  �ت   �ى  �   �  اور  رو�  �   ��  و  و�ان 

  وہ � � �� � � �  �ء  �  �ت
�

  ۔  � ر� �� � ا�ز� اور  ����ّ�

 ��  �  �    �  اور �  وہ  �ر�  ��ہ   �  �  ر�  ��  �  �ر  �ى�  و  ��  �  (

 )   �  ںؤ�   �  ذات  ( �  اس  �  �  �� �  �ب  و  �  �   اس  �  �  ��  ا�  �)۔�

  ���۔ � �م

  �  �  و،� �  �� آ�ں  �   ا�ار  � � �ں �   �:  ��� �ا�  � � 

  �   اِ�رہ   �ف  �    �ؤں   �  ��   �  �   ��دات  �   آ�  �۔اسِ  �ؤ  ��  �  ا�ار 

  دا�ہ  � ��ت  � اس  �   ��� �  � �� اس  �  � ا�ا�  � ا� �  ا�  � �

  �۔  ربّ  �ا  � �  د� � اور  د� �

  � ، د� �  آ� �  � �  (��دات) �  � �  �  �  �    � �  آ� اس

  �  ��   �   �  �  اس  د�  �  آ�   �  دل  �   �   �  ��ں  وا�  آ�   �  ��ى   �  �  اس

  �  اِ�ار �  �  اور  ��  �رى ذات (�ہ)� �  اس د� � آ�  �   روح  � �  �۔ �ت

  ) 17( �۔ ��  � � ��ت  � �  اس � د� � آ�

  ) 18( ‘‘وَإذِْ جَعلَنَْا الْبَیْتَ مَثاَبَةً لِلنَّاسِ وَأمَْناً’’
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  �را  �  �م  �  �  �   �ء   �  �   �   �  "ا�  �  �  �  �  �و)  �د  �  و�  (اس

  �   ان   �   ��   �اف   و  �   �  �  ��  ا�  اور  �  �   ��  �  ��ں  �  اس  "�  ��

  �   �  ��  و   �   �  �  آ�  �   اس  �   �    �   ��ى  وہ  �   �   ۔  ��  �   ��ن  �   �اب  �

  ��   �ف �   اس �  �ہ  و � �گ  � �ر ��    �  � �   �اب وہ �۔ � آ�  � اس ذر�

    ۔  �   ��  ��  �اب � �دت  ا� � �

  �  �   �روں  و  �  )امناً  ( اور  �ہ ��  �  ��روں)مَثاَبَةً (�: �  � �

  ۔   �  � �   ا� �  وا�ں �� دا� � � اس

 �   ر��   �   ان   �  ۔�  (صلى الله عليه وسلم)  �  ذاتِ   �ں  �اد  �  �:�  �  �دق  ا�م

  �۔  � دا� �  واد�ں �   ا�� اور  ا�  وہ �� ا�ن  � ان  �� ��

  �ر   �رت   �ں  �  �ح  اس  وہ  ۔�   �  �  �   �رت   ،��   �   اِ�رہ   اس  ��

  �۔  �ك  �  ار�ن  ا��ِ اور �ن  �  ا�  �  ں  � ‘‘ مدحّ مُ  َ◌إذِْ جَعلَنَْا بَیْتَ ’’  �� دى  �

  �زل آ�  �  �   �  �  � �  و  �   ��  �ص  � ا��   اس ��    �  صلى الله عليه وسلمآپ   � "�" اور 

  �   �  اس  �  اس  ۔  �  �  �  �اق   �   �  اس  �  ��  �وہ  �  ا��  ��  �  ��

����ف   اور  ا�ّ   �   �ر  و  �ب  �ص  ��)  ا�   (  �  وا�  ا��  �  آپ  �   �  ا�رہ   �  ��

  �   � �ں  � � و� �  � � �ِ ا�  �۔ ا�

ِ فَوْقَ أیَْدِیھِمْ ’’ َ یَدُ �َّ   ‘‘ إِنَّ الَّذِینَ یُباَیعُِونَكَ إِنَّمَا یُباَیعُِونَ �َّ

 �   ��  �  ان  ��  �  ا�   اور   �  �ے  ا��  �  ا�   وہ  �  �ے  ا��  �  ر�ل  �

  ) 19( �۔ او� 

’’ ُ َ فاَتَّبعِوُنيِ یحُْببِْكمُُ �َّ   ‘‘ قلُْ إِنْ كُنْتمُْ تحُِبُّونَ �َّ

  ) 20( )۔ �و �وى  �ى  � � �� � � ا�  � ا�(

 ا�  ،د�ت  �   ر�ل  �ح  ا�  �۔  �  �  ا�،  �  �   ر�ل  �ا�  ��  �  ��ں  ان 

  ا� ۔  �   ����  �   ا�،   ����  �   آپ   �۔   ا��   �   ا� ،  ا��   �   آپ  ۔   �   د�ت  � 

 ��   �  اس  �  �ق   اور   ،��  ��   �  �  وہ   �  �ہ   �م  �  ��ں  � �  وہ  �  ��   �  صلى الله عليه وسلمآپ 

 ر�ل   �  ا�۔  �  �� ا�  �  �   ر�ل اور   �  �  �   ر�ل  ،�  �   ا�  ��  ۔��  �  �  ���

  ا�    �وہ � �   اس  ��۔ �  �� ��ہ �� �  �� دا� � �  � اس  � � �
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  �  �  �  �  ��  ا�  و  ��  ا�ا�  �  �  �  �  �     �  ��    �   �  �  ��ر  ��، 

  �  � ��  � ا�   �۔� �� � � � واز� ��    � ا�ت رب  ، �د ا�ا�

  ��  � �   ا�م وہ �دق ا�م  �۔ �� �   ز�دہ  � ان  �� �در � �دق  ا�م � �� وہ اور 

  �۔  دار � � ا��  و �� ى� و �رى اور   �  � � �  ا� ر� ا�

  �   �  �  �  �  ا�  �  ���:وہ   ��  ��  ا�دہ   �  آ�  اس  �  �ى  اُ�د

 �   )     ذات  وا� (  دوام  و �  �  ��ت  � ��  و  �ء ،  �  و  ا��  �   اس  �،  �  �  ��

 �رے  اور ،  �  �  وہ  �  �ق  �  وہ  �   د�  �  �  اس  �ف  �   �  �  �۔�  �ف

 �۔  �  �   و�  �ل وہ،  د�  �ف ا�  �� ر� �ظ  �  �  �  ۔  �  �  �ا  �  را�

  �  � ��  �  �۔  � �ظ و ��ن   � �ا �   آ�ت وہ ،� �ہ �   � ا�� � اس �

  ��۔ �  �ہ  �  �  �   �� � �ں � ر و ا  � ا�ام و � � اس  �  � آ�

  �م   �  دِ�ں  �  �  �  ا�  وہ  �  ۔�  �  ��  �  �  �  ا�  �  �  �  ��  �

  ف   �  ا�  �  ��  وا�  �  �  �ح  �   ��  اس  ��  ۔�  ��  ��  �ف  �   ا�ب

  را�  �   ا�  اور  �ان  � ��  � اس  � �  �� � اس  � �  � � ا� وہ ��ل  �۔ �

  �  اس � �۔�  � �رت  � � � اس �ا وا�  � �رہ  � �� ا�  � �  اور  �۔ � ��

 �   اس   �  �،  �  �اف   �   ��   � رب   ا�  �  ��  � دل  � اس  �  �  �ح  اس  �اف 

  �� ۔ � � ��  �  ا�� �   اس اور  � �اف  � � � ا� �اف 

  �۔  �� � ا�ن  �� �  ا�ن)21(حسان الإلاّ إحسان  ھل جزاء الإ

  �  �  ��ى  ا�  وہ  �  �  ��ہ   �   اس  �  �  �  �  ا�  وہ  �  �  ا�  ��ا 

  �ہ  ز�رت   دو�ى   وہ  �   ز�رت   �   اس  �   �   �۔   �ل   �  �   �  �   ا�  اور  �   �  �وم 

  �  �� �  اس �  �چ �ل  �  � �  اس �  �  � �  �۔ا�  � �ت � اس  اور   � �ل

 �   ��  ��  �   �  اس   �۔  �  ��ہ   ��  �  اس  �  �   �چ  ��   ��   �  �  �،  �ا

و� �    �  �  �  �   ��۔ا�  �   �  �ك  �   ز�رت   �   اس  �  و�  �  �ف  و  �م  اور   �

 �  �   � �  ر�  �  � ز�رت   �   اس  �  � ۔  �  �  �   ��  و )�� ��  �  �  اس(

 �   �  دل   �   اس  �  ر�  رُ�   �  اس   �ورت   �  اور ،  �  و�  �   �ش  و  �ن  �م،  �  و�  � 

  �ز   �   �  ��  و �رج   وہ  ��  وا�   �ع  �   ا�ار  �  اس  �  �  �  �  ا�  �۔وہ  �  �  �
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  اس   �  �  �  اس  �  �  ر�؟  �  �  �  وہ  �  ر�    دور   �  اس  �  �  �  �  �  �۔اس  �

  )22( ؟آ� �ٹ � وا� اور  �ا �� �

وَیكَُونَ ’’ النَّاسِ  علَىَ  شھَُدَاءَ  لِتكَُونُوا  وَسَطاً  ةً  أمَُّ جَعلَنَْاكمُْ  وَكذَلَِكَ 

سُولُ علَیَْكمُْ شَھِیدًا   ) 23(‘‘الرَّ

  ا�   �   ۔ �   �   �  �ر  و  ��ہ  ���:”و�“    �ں   �    ��   �   اس  �   �ى    اُ�د

 ۔���  �  و  ��ہ   �  اُ�  اس  �  �وہ  �  ��  ا�  اور   ��  اُ�  ��ہ   �  اُ�  اس  �

 وہ  �   �   �  ��   و  �اہ  �   اُ�ں   دو�ى  ��   �وزِ   اُ�   �   �    � ۔  �ے   ا�ر    �ر  وہ  �ا

  اُ�  �م �  ذر� �  ان  ا� ، �  �ار  � ��ت �  �  اور  � ا�  � ��  و ��  ا�ِ

 ���  ��  �   ا�ام  �  �ا�  �   ان   �۔  �  ���  ��  روز)  �  (��  �   ��ت  �

  �  ��  ردّ    وہ �  �  اور �  �ں  �ل � ا�  �  وہ �  ��  �ل  دل � ان  �  �  �۔�

  �   �ں   �  �   ،  ��  را�  �ا�  �  ان   ،   ��  دا��  �   �  ان   �   �۔  �ں  �دود  وہ

  �  �� ا�ق �  �  صلى الله عليه وسلم�  ��  اُ� �  ا�  )  �   �� (  ۔�� وا� در� � �  ان  اور 

  �   ل�  و  ردّ   اور  �   �  �   �  �وہ  �  ��   ا�   اس  �  صلى الله عليه وسلم   ��   اُ�  �  �   ر�  �   �ظ

  �   �  ۔   �   ��  �ب  �  ا�  ر�ل  �د   �   ��  �  ان   �  �۔   ر�  �ظ   �  �  اوا�

  روا   �  �   اس  اور   �  ��  �دود  �ں  �  ��  ا�  ناِ   وہ  �  �  �   ��  و    ا�اء  �   ا�  ر�ل  ��

  ) 24(۔ �� ر� �

  �  ا�رہ   �ف  �   �ن  �  ��  اس  �  اس  �  �  �   ��  ا�  �  � 

  �   ��ں  ��   �   ان   اور   �   ��  �  �وں  �  �ر  ا�   �  �   �  �ں  ا�  �گ  �  �ت

  ) 25(�۔ ��� �ل � �

  ) 26( ‘‘فاَسْتبَقُِوا الْخَیْرَاتِ وَلِكلٍُّ وِجْھَةٌ ھُوَ مُوَلِّیھَا ’’

  �ا�   ��    ا�   �  �ح  :�   �  �   �  �   �    ��   �     �ر   )  (�  ا�  

  ��   �  �ت  اور،  �  �   �وج   �  اتذ  و�د  ،�  ��   �  ��  �  �  روح  �  �ح  ا�   �۔

 ��  �  �تِ   �  �   ارواح  �  �   �۔  ��  �  ذات   �ِ  �  �   ارواح  ��ہ  ۔  �   ��  را�  �

 از�   �  �   ارواح  وا�  �ء   �۔  �� ذات  ��  �  �   ارواح  )  ��   ��  �  (��ات��  ۔  � 

  ��س   �۔  ��   ا�ار  وا�  آ�  �  ��ہ   �  �   ارواح  وا�  ��  �  �۔  ��  �  ذاتِ 
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 �ہ   �   ��ں  �  �  �  �   ارواح  �ر  �  رو��  ۔  �   ��  �  �تِ     ��  �  �   رو�ں

��       �  �ب  اور   �ق  �ف  �   �  �)  ��  ��  و  �  �  ارواح  �   �    �  (  �۔  ��   

   ح اروا  �  �)   وا�  ��  (ر�  ر��  �  �ا�ں  ا��  ���  �  �لِ   اور ،�

  �   ��   �  �ق  �  �   �،  ا�از   وا��  ا�   �  �  �   ارواح  ان   �۔   ��   ر�ع  اور    �

 �   �ت  �   ��ت  �  �� �� و  �رى  �  ��  �  �   �ء  و  �ء   �  ��  �اُ  و  �

  �   و�  �   �ف  �   �ص  ��تِ   ،  ��   ��  �   در�  �   �  ��   ،  ��   ��  ادراك 

  ��   ��  �  ��   اور   �   و  �  ا�  �  �ت  و  ذات  اِ�   �ح)  �  �  �   (  �  ��  �  �

    �   ا��   ا�   اے   �ا ،  �  وا�  ��  �  ا�ء   �  ��   )فاَسْتبَقُِوا الخَْیْرَاتِ �۔(  ��

�   �ف  �  ارواح  �ہ  ِ   �    وا�  � �   در�ت   ا�  �   �   ارواح  و�  ��۔  �ؤ)  �   �  �ؤ(  ��

�  � �  اس � (� ِ   ۔ � � � � �   ارادت  � ارواح ��  و در�� � ۔��) � ��

  ��   �   ا�  �م  �    �  ذات  �ى  �   �  ���  ا�  �  �  اِ�رہ   �  آ�  اس  �

 �   ��!  اے     �ا  �۔    �  وا�  ��  ��  در�ن  �رے  اور   �  ان   �  �  �  ��    �  �ل

  ۔ ر�  وا� ر� �� �� �رے � �رے 

 � �  �  � �  �  

  جعلت اشتغالی فیک منتھی شغلی    ذ اشتغل اللاھون عنک بشغلھم إ

  )� �� �ل � ذات �ى  � ذر�  �  � � ا�ر ر�ا� � �(

 و   �  �رے  �  �  و�  �   �  �ں  �  �  �  �  �ر   �   �  و  �چ  ا�  ��

  ) 27(�ں۔ �� �ل � �و�ت

مِنْ  ’’ الَّذِینَ  علََى  كُتِبَ  كمََا  یاَمُ  الصِّ علَیَْكُمُ  كُتِبَ  آمَنُوا  الَّذِینَ  یاَأیَُّھَا 

  ) 28( ‘‘قبَْلِكمُْ لعََلَّكمُْ تتََّقُونَ 

  �ام   ا�ء   � �  �  �ح  �  �  �  �ض  روزے  �ح  ا�  �  �  :وا�  ا�ن  اے 

  �  � ���� اور آگ  �  �� �۔ � �ض  �  �ب ا�ِ  اور �ب ا�ِ  �  �  دو�ں � �ح  � آدم 

���� � �  � �  �� وا� ا� � روزے � �  � ��ں � �ؤ۔   اور �� � ا�  �

  �   ��  �م  �  اور   د��  ��  �،  �  �  ��   �  �  �   �  ۔  �    د�  ��

  �۔ �
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  �   �  �   اس  �  �   ��  ۔   �   �  �  رُ�  �  �  �رى  �  �م"  �"  �

 �   ��ا  �  �ٰ�   �  �  و  �ف  اور   �ے  �ا  دے)  د�ت  (  �ف  �   �ا�  اور   �

 �م   ر� �  � �  ��  � �  �  �  ��    �  � ،   �  �م  ر�  �  اس  ذ�  �  �

 ڈ�ل  �  روزہ   ۔  �  ��  وا�  رو�  �  �  �  �  �  �  ��  �  ت�  اس  �م  �۔��

  ) 29(�۔ �  � � � �

  �   �  �  ��ى  ۔  ��  ��ى،  �   ا�م  دو   �   ���:روزے   �ن  ��ہ   �    �ى  اُ�د

  �ار   �  �  �  ،روح   �  �  و  آ�ت  �  دل  �  �  ��  اور   ��  رُك  �  �  ��  �  �  �

  ��  �  روزہ  � ��ں  ��  �  �  �� �  ر�۔ �ظ  �  د� �ف �   ا�ر �  دل ،  � ��

  �    �   ا�ر  �  و  �  اور  �  �  ز�ن  ��   ��   �ح   ا�  �۔  ��  �  �  و  �   �  � 

  �م  �  �  ��  �  روزہ   �   �رت   و  ��  وہ  �  ��  �  اس  ر�  روزہ   �  �   �    � 

  ر�۔

  �  � �۔�  ر� رو� اور  �ظ  �  ا�ار  � ��ہ   � ا�ر روزہ  �  �ر� �

  �  �  ا�ر  و  ا�ء   �   روزے   ا�  ر�  وا�  ر�  �ز  �  �  ��  �   �  دن  رات  �   �، 

  اور  ر�وٹ   �  �  ا�ء   �   روزے  �  اس  �  �،  دار  روزہ   وا�  ر�  ر  دو   �  ا�ر  �  ۔  ��

  �:  ��� صلى الله عليه وسلم�  �� � �۔�  �� ��ہ   �  ��  � � �دہ 

  ‘‘ یتہؤلِر ایتہٖ  وَافْطِرُوؤْ لِرُ اصُوْمُو’’

  ) 30( )�و۔ ا�ر � � د� اور ر� روزہ  � � ��د�  (

 �  �  ر�  �ٹ  �ف  �   ��  �  �   �ء   �  “لِرُوْیتہٖ    ”  �ں  �  �ف  ا�

  ۔  ا�ر�و � ��ہ  � ��  � روزے ا�

  �   ۔  �  �  د�  �  �ن  �  �  اور   �  ��  �   �  و�  �  �   اس    �د�  �  �ا�  �ء  

���د  اور  ��  �  ان   �  �   اس  ۔  �   ��  �  ا�  ا�ر،  اور   روزہ   �   �اص 
�
��

  ا�   ۔   �  ��  ا�   ا�

  ) 31(�۔  ��  �ء  � ا�  وہ اور  � �� �� � ان 

ِوا الحَْجَّ أتَمُِّ وَ ’’   ) 32( ‘‘وَالْعمُْرَةَ ِ�ّٰ
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  �  �  �و  � �  � �ح اس  � �و۔  �را  �  ا�  �  �ہ  ��ہ  �  اور � �ض

 وا�ت،  ار�ن،  ،  �ا�   ا�   �اد   �  ۔"ا�م"  �  �   �  �  اور  �  �   �ت  و   ر�ء   �

  ۔ � �اد  ر� دور  � �و�ت اور  ت �� �ات، اور  �� �ر  �رے � �ت

  �  ذات �  ��  �  اور   �  �� � � �  � �� � ارِادہ و �  �  �  �م � ارِادہ �

   �۔

  �  ذات  ا� � �ح ا�   �۔ � � �اص �  دو�ا �  �  �  �   �ام �  � �

  �  دل � �  �۔  �وا�  � و �  ، �  ��  �اف  � ا�  �   �،  ��� ا�ام   وہ �  �� �

  �)۔  ��  ��ز ��  � ذات  � ��  (� �  ���  �ا � ارِادے  ��  و وا� وہ � �� �

  اور  �دا�  �  �س  ا�  �  �۔  ��  ا�   �  ��ت  اور   رض  �ا   ��  �  اس   �  �ر  ��

  �۔   د�   �ڑ   �   آرزؤں  اور  �   رو�  �   آپ  ا�   �  �وى  �  �   اور  �   ��   ��  �  �

  ��  ا�ار  و ا�ار  � �ع و �ع �  اس ،� �� آ�د   �ر وا� �� � �ر) �ل(��ى �

 (��ى)  �ح  ا�  �۔   ��   �ں  و  ا�ار  �  "  �  �"  �  �  �  �  اس  اور   �   �� 

    ۔ �� � � � آواز  �  اور  �� ��  ��ن ذ� �  � �  �� د� �ار � اس � ا�

  ��   �ى  وا�  ��   �  �ا�ت  �   �ن   �   �  �)  �  ��   (��  �   � 

  �   �ف  و � ،اور ���  � آواز   �   ا�ار) ( ��ہ �� �ب ��  اور �   ا�  دا�  اور  ��

  �  ��ت  �ہ   �م  �   �  �اَں  �۔��  ��  �م  �  واد�ں  �   �ب  �  �  �  �  او�ف

  (اِ�   �۔  ��  ��ں اور  �ت  � و� �  ا�ت ربّ  �ہ �م  � دل  ،� �  �� �ان 

 و   �ل  �  اور   �  �� �د  �  ��ہ   و �ب   �  ؤں  �  � ا�ت  رب   �اف   �   د�ں  �ح)

  ا�ام   ��  (  آ�  ��  �  ا�ام  �  ۔  �   ��  ��  ا�ار  �ص  در�ن  �  ��  وا�  �ل

  ) 33(�۔ �� �  �رت  �   �� � � �وزات اور   �ر�ت،آرزؤں ��)

یُبَیِّنُ  ’’ كذَلَِكَ  العْفَْوَ  قلُِ  یُنفِْقُونَ  مَاذاَ  لعَلََّكمُْ  وَیسَْألَُونَكَ  الآْیَاتِ  لكَمُُ   ُ َّ�

  ) 34( ‘‘ تتَفَكََّرُونَ 

  دو  ��  �  ان   آپ   ۔  ��  �  ��   �ار  �  �  �   ��   �ال   �  آپ   وہ !  �  اے 

 �رے   �  ا�م  وا�  ��  ا�  ��� و��  �  �  �    �ح  ا�  �ل  �۔�  �ل  ا��  ،�
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��ّ��  �   د��   و   ا�م  �   ��   �   ���   �ن  �
�
  �اوار   �    �اد   "�"�  �و۔   �   �   ا�ال   ور   ا  

  �۔  � � آ��

  �اص  �   � �۔   �خ  �  و�   �   ز�ۃ  آ�  آ�،  �   �   �  �  ��ں  �م 

  ۔  � وہ �“  �د� �

  �  ��  و  �ورت   �  ��  ا�   �  �ل   زا�   وہ  �   �   ��  �  �اص  ۔�   �   زا� 

  �   ا�   �   �   ا�  �   ۔   �  �ا   �  �   ا�ر  �گ  ا�ص   �ص   ۔�   �  ��  ��   �ل  �

  �   � ��  �) �ا�  ا�  (�  �  �   � و� اس  � �� �� �د  وہ  �،  د� ���

  ۔��

 �   ا�ن  �  �   �  �  �۔  ��   ا�  ��ا  “عفَْو ”  �ں  �  �:�ر�  �  �ا�

  �  �گ �م  �  ۔� ��  د� �ڑ  �  اس �، �ورى �  � ا�� �ے  �ل  � ��  �

  ا�   �اص   ۔�  �ڑ�  �  �  ا�  �  �  �  �ے)  (اے ،  ��  �  �  �ض  �   اس  �  �

  �   �۔   د�   �  �ك  �   �ا�  ا�   اور  �   ��   �چ  �  ر�  �  رب   ا�  �  �وں  ��ہ

  �۔(�اص  ��   �چ  �  و�  �   �ص  �   ��  اور   ر�  �ظ   �   �ل  ا�  �ام   �چ   � 

  �  ا�ال  � ان ، �ا� و � � �ق � او�ء ا�   ��ٗ � �  �  �  و� � )اس �   �� 

  ) 35( �۔ �  � دور  �  �� � ا�ار � ان  اور  �� ��

’’ َ ُ قلُْ إِنْ كُنْتمُْ تحُِبُّونَ �ّٰ ُ  وَیغَْ  فاَتَّبعُِونيِ یحُْببِْكمُُ �ّٰ   فِرْ لكَمُْ ذُنُوبكَمُْ وَ�ّٰ

  ) 36( ‘‘ غَفُورٌ رَحِیمٌ 

  �  �  �د�  �  �  ا�   اور  ��  ا� :  �   �  �   ��ں   �ہ  �  �ا� 

  �  � ذات  ،ا�  �� آرام  �  روح �� � �ت �   �  ، �� �  دل �  آگ  � �ق  �

  �  �  آ� ا�  � ��ں  ��،دو�ں  �ك  �  � وا� ���   � �  ،  �د�  �ق � �ر �

 �ع   �   �  ��ل۔  �)  �(  ا�  �   �  �  اور   �  د�  �  آ�  ��رى  �ب  �اور   �

  �ل   �  ��  �  آز��  �   ،اس  �   �  �  �ب   �  ��  �ا�  �   �ب  �  ��ں  �م  ان 

  �   اور   �  �ن   ��  ��   ر��  �   �ط   و��  �  �  �  اس  اور  ��  �   اس  اور   ��

  �  � �ات اور  �ا�ت آداب  � وا�ں ��  � ��ل ۔  � �� �وى � ��صلى الله عليه وسلم

  �   ��ى  �  ��د�  �   ��ں  اور   ��  ،  ��  �ى  �  ��ں  �  �  اور   ،��  ��  �
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  �  ��ت  ،  ��  �  ��  وا�  �  �   ا�  ،�ت  ��  ��  �   ت  �  اور   ��ں  ،  ر�  ��

 وہ �  �  �ں �   ر�� ا�  � � �  �ا�  � � �دات  اور  ��  �ع و �ع � ��

  �   ��   �  اور   �   ��   �  �  ��  �  �ت  �   ��   �  ��  ر�  در�ن  �  �ق

  :  � �  �م  ��س  اور  ��  �� اور �   ��  � �ر �� � �ر

 �   اس  �  �  �  �ں   �  ر�  ��  �ب  �ا  ذر�  �  �ا�  ��ر  �ہ  �ا’’

 آ�،   ،  �ن  �  اس  �  ��ں  ��  �  �  اس  �  �  �  �ں  �  ��  �

 )37( ‘‘ �ں۔ �� �  �� وا� �ت اور  ،دل  ز�ن

  اور �ل  �  آ� � ��  روح  وا� �� �  � � اس  � ��  � �� � اور  

  ��ہ  ��  �  �  وا�  �ں  �  �  �  �   ��ہ   �   �  ��  �  �  وا�    ارادت   ��

  �  �  � ا� ( � �ل �  �  � � و�  �   د� �  �ں � � �  �  اس۔  � ��

  �  اور  �ب � �  �  � وہ � � ��� ��) �� � �  و� �   � اور � �

 ۔ � � � �� � �ب �ا� در�ن �

  �   اس  �  ،   ��  ��   ��  �  اس  �  �  ا� :���  �   �ؒ  �ن   �  �و  ا� 

  �   �  �  اور   �  �   اس  اور   ر�  ��  �  اس  اور   ر�  �ل  �  ذ�  �  اس  �  ،دل  ر�  ڈر� 

 ۔� ��

  ��   �ا�   �  ��  ا�   �   ��ت  �م  ان   �   �   �:���  �  ؒ�  �  � 

 ۔  ��� را� � � اور   ��� �  وہ � � �

َ   تحُِبُّوْنَ "��ن  �   ا�  �  � :  ���  �ن  ��ہ   � ؒا�د  اور   �  �ق  ��"�ّٰ

ُ   یحُْبِبْکمُُ "  �  �  �"�ّٰ   حْبِبْکمُُ "ُ�دو�ا  �ا  �   ��  �  �  ��   �   �   ��"�ّٰ

  راہ �  اس  � �  � �� ��ہ  ا�  ا�  � � ��  ا�  �  ں  �و � � � �  �۔ �

  �  �   �  ا�  ��  �  ��   �  �  ���   �  ��  �   �  ��   �   ذات  وا�ا�  �   �

 اور   �  ��  ��  �   د�  ��  �  �د  �  اور   �  ��  ذات  �   ا�  ��  �  ۔�  ا�ر�  �  �ا�

  �  �ر �  � �ں  ا�  �  � �  ۔� �  � ��  � �ل  ا�  � اس  �  �  � �ط   �  �

 �   �  �ے  ا�  �  ا�  ۔�  �  �  ��  �  �  �  �  �  اس  ��  �  �ز  � 

  �  ا�ن  �   اس  اور   ��  ���  �  اس   ��،   ��   ��   �   �ے  �  اس   �   �   �   ��
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  �   ��  �   اور   ��  �  �  �ت  �   ذات  �  اس  �  �  ۔�  ارادہ   �  �  �ص   �  ،اور   ��  ارادہ

 �   � �  ��  �  �  �ر  �  �  ذات  ا�   �ا  �  �  ��  �  �  �ب  ا�  �  ذات  ا�

 �   �وى   �ى  �  "�  �  �   ؑ�۔   �  �ق  �  در�ن  �  �ؑ  �صلى الله عليه وسلماور   ۔�  �ط

   ؑ�   "ا�  �  �ے  �  �  �  ا�  �و  �وى  �ى  �"�  �   صلى الله عليه وسلم  �  اور     �"  �  �  وہ

 �ب  �  ا�   وا�  ��   �وى  �  صلى الله عليه وسلم   �  �   �   ��   �   �  ذات   �  ان   وا�   ��  ا�ع  � 

  �   �  �   ��   �   اور �  �� � �ظ   � �ل اور ��  � ۔ � ا�ر � ا�م  � ��  �

  �   �ل   اس  �   �ے  �  ���دارى   �   �   �   �   ��  �   د�   �ٹ  �   �ا�ت  �  ��ں  �م

 ۔   �ں �صلى الله عليه وسلم �دار  � وا�ں � اور �ں ا�م ر�اور  � اس �

  �  � و� � ا�ب ( �� � �ل  � �  � ا�رہ  �  اس  � � � ��

 �   �  اس  �  ��  ��  �   �  �  �   اور   �  وا�  ��  �  �  ���دارى  �  �)  ��  � 

ُ  یحُْبِبْکمُُ "���   �ر  � �  �ے �  �  � � ا�  �  � وا� اور " ذُنُوْبَکمُ وَیغَفِْرْلَکمُْ  �ّٰ

 ۔ � �� � � اس � ا�  اور   � �� � � ا� وہ �  �ں �ہ  ے

  او  )وَیغَفِْرْلَکمُْ ( ��� �)یحُْبِبْکمُ( ��� � : �  �� �ں  �� � اس   �� �

  �   وا�  ��   �ى   �   �  �،�ت  �  ��  �  �م  ��   �   ��   ��  �  ��  رواؤ

  �  اس وہ اور �  د�  �  �  ان  وہ �  � ��  � � اس  وہ اور   �  �� �  � ان  وہ �

  �۔   ��   �زم  �   �  ��  �ف  �   �  �   ��   �زم  �  �ت   �  اور   �   ��   �  �

  �۔  � � ��م  ؒا�د

  ��ہ  �  و�دى   ،��  ذ�ى  ��  �   �   �  �اد   �    �ىؒ   ا�د    �  �ل  �ے 

  اس     ۔ )  �  �  ��  ا�   �  �   ��  ��   �،   �ح  �  �   ��  ذ�  �   �  �(  �  د�

  �   اس  �  �  �  �   �  واؤ  �  �  �  �   ��  �  وا�  رو�  �  �      دو�ے   �وہ  �

  �   �  �  ��  ا�   �   ����۔   �   �   وا�ں   ر�  �ك   �ب   اور  وا�ں   ��   ��   ا�   �

  �   اس  �  �   ���  �د  �   ا�ب  دو�ے  �  �ت  اور  ��  �  وا�  ��  �  ��ر

  ) 38(���۔ �� � و� � �� ا�ع ��  � �  � اس � ��� � �� وا� ��

  ) 39( ‘‘أیَْنَمَا تكَُونُوا یدُْرِكْكمُُ المَْوْتُ وَلَوْ كُنْتمُْ فيِ بُرُوجٍ مُشَیَّدَةٍ ’’

  ا��   �  �ے  آ  �  �ت  �و  �  �  �ر  �  �ت  ��   اور   �  �  �  �ں  �
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 ۔  � �ں  � � � اور   �� � � � �ت �� و � �

 �ى   اے   �  �  د�  ��  �  ��ں  �ق  �   ��  �  �  ڈرا�  �  ��  �   ��ى

  ��   ا�  �  اس  �  �  ر�  �ن  �  �رے  �ے  �   �  �  �   !  وا�  ر�  �ق   �   ��ت

 �   ��ت  ا�  �  آ�ت  �  دے  �را  �  �� �  �  د�  �  �  �۔  �  �وں  �  �

  �  آ� و� �  ��ت � ۔  �ں ��  �رے �  � � �  �ں  �۔� دوں  �  � �

  �  �ں  �  �  ��ں  �  �ت  �  �  �  �   رو�ں  �رى  �  �  �ت  �رى  اور  

  �  �  �ف ا�   � ��   �  � ��  �� � �  �� �  ۔ � � �  � ز�رت  �ى

  �  ان   اور   �  �  �   را�  �  �  ان   �ت  �  دو   دے  �ى  �ش  �  �روں  �ے  ۔  �

  ) 40(�۔ ذر� �  ��ت �ى �ت

ُ أنَْ یھَْدِیَھُ یشَْرَحْ صَدْرَهُ لِلإِْسْلاَمِ وَمَنْ یُرِدْ أنَْ یُضِلَّھُ  ’’ فمََنْ یُرِدِ �َّ
ُ  یجَْعلَْ   ضَیقِّاً حَرَجًا كأَنََّمَا یَصَّعَّدُ فيِ السَّمَاءِ كذََلِكَ یجَْعلَُ �َّ صَدْرَهُ 

جْسَ علَىَ الَّذِینَ لاَ یُؤْمِنُونَ    ) 41( ‘‘الرِّ

  �۔   ���   ��  �ف  �  د�ں   �  ��ں   ا�  �  ���؛�  �  ا�   ر�  �  ا�م 

  ��   �   �  در�   �   �  �ا�   ا�   �   اس  �  �   وا�  �ا�  ز�دہ   �  �   �  ا�   دل   �  �

 �  �    ارادہ   � �ا  �  �  ا�  �  �  �  � �  �  دل  اس  �  �  اس  �  ۔  �  �د�  �ص  �

 وہ  �   �  �  ��   �  اس  دے  �ل   �   �   ا�ن  ا�   �   �   آد�  �۔�   وا�  ��   ر�ع  �

  ۔ ��    �   �ا  ��  �   �ا�  اور  �ے  �  دل  �  اس  ��  �   ��  �   ��(ا�)  ��

  �ر  �ح  �  �  ��  �  �وع  �)  در�  �  �  (�ر  �۔  ��  �  ا�ارات  �  �ص 

  �  �  �� �روہ � آ�  ۔ � �� ��ر  �  وہ، �ر در��  ۔  �  �� �ر � � وہ �  �� �ر  � �

  �  � ا�  اور �  ��  �  �� �  � ا�ن  �  �) �  �  ا�  � �۔(  �� �ر  � ��

  �  �  �   �  �  �۔   � �  � ،��ہ ��  ا� اور   �  �� � و�� اور �ن  �

   �۔   ��  �وع  آ�  �  اور���ں  �ب  ا�  �  ا�ن  �  �  ��  �  ا�  �  �   ا�ارات  �  �

  ا�     �،وہ  ��  ا�از   ا�  �  دل  �  �ف  �   رب   �  اس  �     �  و�   �     �ر  اس   �  �  اس  �

  �  ا�ارات �  ر�ز و  ا�ار  � اس ۔�  �  ���   دور  و �ل  �   �  ٰ ا� و �� �  � �

 �   �   �رج   �  ا�  �ل  �   اس  �۔  �  �  د�  �  ا�ار�  وہ  �  �  �ں  �  ��  �ن

 رو�  �  آ�ں  ا�  �  و�  �   �ؤں  ���  اس  �  �  �ت  �،  �  د�  �(�ر)  �ؤں
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  �  �ت  ا�   ��   �   ادراك   �  ��  �د�  �  �   �ح  ا�   �  ۔�   �   دے  �   �ر   �  �

  وا�  "�د ��  � �� د�  �م �  "و�د �� " �  اس ��  �۔ �  �� ا�ارات اور  �ت

  ��   رہ   �  �  ا�  وہ    �  ���  �م  �   �  �   �  �  �ر  �   ا�ن   �  �  اس  �۔  �

 ) 42(�۔ � ا�دات � �ى ا�د  �م ��۔

أنَفْسَُھُمْ بمَِا كاَنوُا بآِیاَتنَِا  وَمَنْ خَفَّتْ  ’’ مَوَازِینُھُ فأَوُلَئِكَ الَّذِینَ خَسِرُوا 

  ) 43( ‘‘یَظْلِمُونَ 

  اس  �  � �ا  وہ � �ا  �  � و� � ��  �   ��ں �  �   ں � � ��ف  ا�

  د� �ز  �  ں�آ  ى�ر  �   �  ��  ا�  ��  اور   �ان   �۔   �  آپ  �دا�  ڈا�  �  ��  �

   ۔ � ��    �  و� � ا�ر  � �ب  �م اور �  �� � �  ��  �   ��   � �ب اس  

    �۔  � � ��ں  ا�

  ا�ل  و  �ان    �  ��     �  �  �  و�      �  ��  اور     �  �ں  �  �ق   اس  

    �  �ان     �  ا�ص   ا�ل   �  ان   ۔  �  ���  �   ﷫  ا�د  �  �رے   ��  ��   ��   �  

 وا�  ى�ر�ر  ا�ل   �  �  �   ۔ �  ��   ��     � �  �    ان �  �  ��  ا�ال   �   ان   اور 

    �   �� � � واہ واہ اور    � �  ا�ال   � � اور �  �� � � �ل  �� وہ   � ں�

    ۔� �  � � �� �� �� �  ان  �� شآ�

  �  �  ما�   �   �   وہ  �  ��   �  آپ  ا�  �  ان �  �  �ل  ��   �  ۔ �  ��� 

  اس  � ��ہ ا� �  � �� �  ان � � � � ��ں ا�  اور �ت� ا� �� � اور  �� �

  �   �  و  دل   ،ان �  �   �  روح  اور  �   �   ں �  �  �   �   ان �۔  ��  ��   �  �

  �   ان �  �    �  اور  ا�  ان �    �   حرو   اور   �  �   ۔ان �  �   �  �  و  ��   اور   ان �  �

  �ب  �  �   اس  اور    اس   اور  �   ان �    �  �ا  اور  �اب   ان �  �  دل  اور  �  اور  �    �     اور  

  اور  �   ان �  �  ر�اور�را�  ان �  �  ا�ار اور   ��  اور  �   �و�  اور   و�ے    �  �

  ) 44(  ۔ �  ��  �� اور   �د �ڑ  � � اس

  �  � � ان � � � � ا�ت  رب  ا�  �� �  �  ذ� �  ا�ا� ��

  �  ��ت  �  �ذر   �  ان �  �  ا�ص    �   �  � �  وزن  �   ا�ال   اور   ا�ل  وہ  �  �ذر 

  �  ��  �    ۔�  ��  وزن  �   ��ت  �  �ذر   �  ان �  �  ��  اور   �  ��  وزن   � 
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 �  وہ  ��  �   �  �   �  �  �  �  �  وہ  �  اور   ��  �  �  و�  �   �  �ض  �  �  ض�

  �   � �  � ا� �  وا� �� �� �  �  ل � وہ � اور � �� � �در� � ��

  اور  �   ا�ص  ان �  �   ��ت  �۔ �    ��  �  دور   �  �  در�  �  و�  وہ  �  ��  �

  �     �ان   �   ��ہ   و  �  �   �   ا�  �  ��   �  �   د�   اس  �  �   ��   ان �  �  ��ت

  �   ان �  �  �ت  �  �   ا�  اور   �  ��  �  �ان   �  �ا�ت  �  دل   ا�  اور  �  ��

  �  � اور  ى�ر � ا�ار  �  ا� اور � �� �   �ان  � ��ت � روح ا� اور  � ��

  �  �  � ��  �  ان � �  ��ت � �رت ا�  اور �  ��  � ان �   �� ��  �

   �   ا�ف  و  �ل   �د  ا�  اور  ��  ز�ن  �  �  �   ��   اور   �  �  دو�ں   �  اس  � 

 ��  �  ان �  �  �م  و  �  دل  ا�  اور    �  ��  �  �    �   �ان   �  �ف  دن  �  ��  �

  �   �ان  �  ا�ر و �ور  روح ا� اور  �  �� �� � �ان  � �ر � � اس اور  � ��

 �   ��  �رت   ا�  اور   �  ��  ��  �    �ان   �  و�  �    ��   اس  اور   �  ��  �  �

  �   ان �  �   اس  �  �  ذ�   �   �   �  ��   �   وں�   ان   �   �۔ �  ��  ��  �     ن ا�

  ا�   � �اق   ، �ا  � � �  � اس �  ۔�  �� ى د �ا  � اس  � اس  � �  �� � ى�ر

  ��   �  ��  �  اس   �  ر�   �ق  �  ��ے  �   �ا   �   �  دل  �  اس   اور   �  ��  �  ��    � 

  ذات  اس  � �  اس   ، �ا � روح  � اس اور � �� � �  � �ت ان ، �ا  �  � ا�  اور  �

  اور  ۔  �  ��  �  ��  �  رازوں  � �  ،�ا    �   �    �  �    ن ا  ۔�  ��  �  ��  �   رات  �ا   �   ��  �

   ۔� �� � �� � �� � و� � � �� � رب  �اا� �   �رت   و � �  اس

  رب ا�  �   �  �  �ت اس      !دو� ے� اے   ،  �� ر� �ظ � ��ت  ��رہ 

   ۃا�  رب  ا�   �� � � �   ��  وزن � ا�ل دن وا� ��    � � �ے �  ا�ت

  �  ��  �د  �  ��  �  �د  �  �  �  ا� �  �  �ظ   �ح  �   ا�ں  �   �      ��  �رے

  �   اس  �اور  �  �د  �  �   �  ��    و  �  �ش   اور  �را�  ور�  اور   ��  و  �ء  اور��

   �   � �  ر�وں �  �ب  �ب  ا�  �  ��ں    � آ�  �  �  ��ت  �  د�  ��

  � �  �� � ��ے  اور   د� اس �  ن �ا �رے ا�  �  �  ۔  �)  ��  ��  �� � (اس�

  �ل  �  اس اور   �� رد �  � ا� � �  �  ۔� �  � � � �   �   ا� �   �  ن  � �  اور    ےد ��

    اور  ے�د  ��  �  �  �   �ا�  �  ا�اض   �  �  �در   وہ     اور   �   ��  �  �  �  �  �   ��
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  ۔  ے�  وزن �   اس � �ذر   � اس   � �� �� دن وا� � � وہ � � ن ا� ا�

  �  ��  �  ��  �  ز�ن  �   ��   �  �رے  �  �  ��ل  ��   ن�ا  �  اس 

  �   وزن   �  ان �  ا�   �   ں�ا�  اور   ں �  �،  �   ���  �   �س  ا�  �   �   ��  �  وا� 

  �     �ں    دو   ر وا  �  ز�ن  �   �  �  ��  �     �  �  اس  �  �  �ت  �   ��  �  �ں  � 

  �  اس  �  �   ��  ر�  �  �   �  ان ��  �  �  اس  اور   �  ��  �   �  �   �رت   ا�

  ا�   ��     وہ  �   �   ��  ر�   �   �  �   �    �  اس   �   �   ��   �  وز�   �  ں �ا�  ں�

 ) 45(۔ � � �ن � �

  ) 46(‘‘قاَلَ یَا قَوْمِ لَیْسَ بِي ضَلاَلَةٌ وَلكَِنِّي رَسُولٌ مِنْ رَبِّ العَْالمَِینَ ’’

  �  �  ہ ذر   �   �ا�  �ا   ��  �  �م  ى�  اے   �د  �اب  �  �ح     ��   لو�    �  �   

 �م  ��  �  را�  �  ���  �  اور   �  د�  اور   �    �ا   �   �     ا��  رب   �  �  �  �  وا�

    ۔ �ں وا� ر�

    �   �م  ا�  �د  �اب  �   اس  �  ا�ں  �  �  �  �ب  �ف  �   �ا�  �  ح�  � 

   در ا�  � �  �   � �  �ا�  �ف �  �صلى الله عليه وسلم�رے �   اور  �  � �ا� ��  � � �د

  : ��� اور   � �  ا� �د

  ) 47(‘‘مَا ضَلَّ صَاحِبكُُمْ وَمَا غَوَى’’

  ۔)� � � � اور �  �� را�  �  وا���  ر� ��  �رے  � (

   ب ا�ر  ��  �   �  وہ  دو�ا  اور   �ے  �  ��  ا�  �د  ��  �  �  �ق  �ا  �� 

  ۔  �ے �

 ا�رہ  �ف �  �ت اس  � اس  �  �  �� �م ں � �  �ں  �    ) �رى �  � (�

 ) 48( ۔ �  �اد  اور  �ل � �رے اور   �  �� � را� اور   �  ��  �ح � �

  ) 49( ‘‘یھَْتدَُونَ وَعَلاَمَاتٍ وَباِلنَّجْمِ ھمُْ ’’

 ا�رہ  � اس  � �  � �رے � �ڑوں �� آ�   :��� �ن  ��ہ �  �ى  ا�د

 �ف  �   رب   �گ  �  اور   او�ء   ۔  �   ��   �د  �   �ق  �  �  �  �  �ف  �   او�ء 

  �   �  ��   �   آ�ن  �رے  اور  �  ��  �ا�  ��   ذر�  �  �   �   را�  وا�  ��

 و  ��  آ�،   �ء،  �ح  ا�  �   ��   �رے  �  ز�   ا�  و�  اور   �  ��  �را   �  �  ��  �
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  �   آ��ں(  دو�ں  ان   �  �ل  �)   �رى  (�  �ے    ۔�   �ر  ��  ��  و  �ر  �  د�

  �  ��   �  را�  �  د�  ذر�  �  ا�  �  �  �  �ق  �  )�رے   �  ز�  اور   �رے

 ) 50( ۔� � راہ  �ف �  �ب � ��  رب  ذر� � دو�ے �

  �   ا�   �   �رى  �   �   �   �   �  �   د�  وا�  �   ا�   و   �ت  �ى   �دہ   �ن

  �    �ا�  �زہ   �   ���رہ   �   �  ���  �ر  �  �   ��   �ل  �  اس  ��  ��    ر�� 

 �ورت  � �� و �� �ں  �   ا�د  �  ا�ال  � ��  د� و ،� �ى �۔ا�م   � � 

  �   اس  �  �     ��د  �   اس  �  �  ��  �   ا�ف  ،�ا�  �ق،ا�د�،�آن       و   ا�م 

  �۔   ��  � ��  وا�  � �ا� � �� �  اس اور   � دور  � ��

  "ا��   �"،  �  �   �د�  �  ��  �ء  "   "،  �  �   اس  �د�  �  �اص  ٭"ا�

  �  �اد   �  ��ى   �   ��ى  �د�"،"  �  ا�رہ   ا�   �   �  وا�  ��     �   �    �  �ام  

  ��ں  �ص  �   �   �  �   �"،  �اص   ا�  �  �  �ام   �  "ا�   �"،  �   ��  �  اس  � 

  �رات   وا�  ��  ا�  �  ��  آ�  �  �رى  ،�  �  �  ��  وا�  �    �م  ��ى    � 

  �۔  �  �ل �� د� � ��ى  �  �ن  � � ا�رى اور ر� ��ار � �

��  �  �رات  وا�  �    ��  ٭ا�ف �
�
�����   �ں   �  �   �  �  ذ�  ��  �   �  �  �

  ��  �   را�  ا�  ��  ��  �  ��  �  و��  و�ں  �  �ورى  ��  وا�  �  �م

  �  �ں  �  �۔�اد�  ا�م  �     و���   ��   �  ذوق  ،ا�ا�  آ�  �  ��  ا�  � 

    ۔ �  �ن � د� ��

  �  ان   �  �  و� � �۔  � �د�  � � ��  �ى �ى، �، ا�م ٭

  ا�د   �   �   ا�د   ��  �   �  �م  �   �  �  �ى   ا�م  �   ��  �   �دد   ��  �   ��  

  �۔   ��  ��

  �  ٭�   �ا�   ر�خ  �  و�  ا�   �   �رى     �   �  اس     ��ب   �  ��   �ل  

���ا�� ا�  � ادب  �ى ��� اور  �  �
�
�   �ا�۔  ��  �   ��ں ا�  � � ���
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 �ا� �ت و�ا� 
 

إسناده   ،1 وبطن،  ظھر  منھا  آیة  لكل  أحرف  سبعة  على  القرآن    أنزل 

ذ�   �ب  ا�،  �ن،�ب  ا�  �ن، �  �ن، � �  العلم التیمن اجلھا  �/ا� 

� ا���، ، �وت:  قال النبیصلى الله عليه وسلم" وما جہلتم من علمہ فرودوه الی عالمہ
�
����

   75ر� ا�� 

الا٭ في  السیوطي  ما  نقل  المنن  لطائف  في  الله  عطاء  ابن  عن  تقان 

بالمعاني  إنصھ   رسولھ  وكلام  الله  لكلام  الطائفة  ھذه  تفسیر  أن  علم 
الغریبة لیس إحالة للظاھر عن ظاھره ولكن ظاھر الآیة مفھوم منھ ما  

م أفھام باطنة تفھم عند ءت الآیة لھ ودلت علیھ في عرف اللسان ولھجآ 
ظھر  آیة  لكل  الحدیث  في  جاء  وقد  قلبھ  الله  فتح  لمن  والحدیث  الآیة 

  ، 79،ص 2زر��، � ا�،�� ا��ن، �وت: � � ا�� ا�،ج/وبطن 

فعن الحسن البصريّ مرسلاً أنّ النبيّ صلى الله علیھ وسلم قال : " ٭

أحرف لكل آیة ظھر وبطن ولكل حدّ ومطلع " أنزل القرآن على سبعة  
. وروى الطبراني أنّ عبد الله بن مسعود رضي الله عنھ قال : إنّ ھذا  
صاحب  وخرّجھ  مطلع  حدّ  ولكل  حدّ  لھ  إلا  حرف  منھ  لیس  القرآن 
المصابیح والطحاوي في الآثار وفي معنى السبعة أحرف أقوال كثیرة 

محلھا ھذا  �،�  /لیس   � ا�  �د،  ��،  ا�وى،�وت:دار   � ا��     �

  28،ص2ج

  308،ص2ذ�، � �،ا� وا�و ن،��ہ:دار��،ج  ،2

3، � ز��،�وت:    ،ا�  ا�  �اد  ا�ان،�  ا�م   � �ن  � �
�

�،ا� ا�   �  �   ا�   � ا� 

   90،ص1994دارا�ب ا�� 

  �ا� �� ��  ،4 ا�ا� ص،1111  و  ا�ا�  ا�م   � �   م  ج  394ھ   ،4    � �    �

� ا�ء �   � �ن   � ذ� �� ��  �م   � وا�  �ا�    ،�رى �  ا�ا� ��   �

اور � �ا�ء �ى    3، ص1ھ  م � �ج ا�وس � �ا� ا��س � �� ج1205

�ا� �    ، � � ا� � ا�ء � � �225 ا� �ب �ب ا��� �ا� ا��� ص  

�� � � � � � �ھ �  �و   �  �1 ا��ۃ ص   � ا�� ا��ۃ � �� ا�

�رى �    � �  � �س ��د � �ط   �   �دى  �ن     �� داد  � �� � �   ��
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اور � �    ،�� � � � �ن � �د د� � ا� �ح �م ��ت � آ��، � 

  ، �� �� ان � � ا� � �

  1ص،�1ن:� ا�اد ا�م،ج ،ا�� ا��ۃ � ���� ا��ۃ،�ا�،�   ،5

�، ص:،�ى،� ا� � �ا�    ،6
�
�� ���     8ا�ت ا� � ا�ا� ا��

7،   �
�

 ا�� ا���، د�:دارا�،ص ،��، ا� �
� �
  19،21ا� ا�ر�

  484ن، ��ر: ��ر� � ا�، ص  ادب �� ا�ا ، �زا �ل،�  ،8

��، �ا�: �� � ��، ص  ،9 ��� ا�� �� � ا�ا�  �
�
ا���   �8ى، �ا�ء � �ا�، ا�ت 

/   � ا�،ا�����  � ا�   � ،    �� ا�����  �
�
��� �،�وت:ا���� ا�دى  ا�ن  ا�ن   � ا��   ��،  

  /  185،ص 3ج ھ،1284

د� � � �،ا�م آ�د:ا�رات ��  ،��ى، � � �ن  ،10 ���ب،�  ��
��
ا  �

  32ص �ت �ر� ا�ان و ��ن،

  40ا�ۃ:   ،11

  64،ص: ١،ج   ��2013:� ا�و�، ،ا�رى،� � �ن،� � � �رى   ،12

  112ا�ہ:  ،13

  ٥٠ر� ا��: ،�ب �ال �� ،�ب ا��ن،ا�� ا�،� � ا��،ا�رى   ،14

  106،ص:١ج    ،ا�رى،� � �ن،� � � �رى   ،15
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  125ا�ہ:  ،18

  ١٠ا� :  ،19

  ٣١آل �ان :  ،20
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  117،ص:  ١ج    ،ا�رى،� � �ن،� � � �رى   ،22
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